
II 

(Neleģislatīvi akti) 

STARPTAUTISKI NOLĪGUMI 

Paziņojums par to, ka stājas spēkā Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un 
Šveices Konfederāciju par izcelsmes kumulāciju starp Eiropas Savienību, Šveices Konfederāciju, 

Norvēģijas Karalisti un Turcijas Republiku vispārējo preferenču sistēmas satvarā 

Saskaņā ar minētā nolīguma 18. punktu 2019. gada 1. februārī stāsies spēkā Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā starp 
Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par izcelsmes kumulāciju starp Eiropas Savienību, Šveices Konfederāciju, 
Norvēģijas Karalisti un Turcijas Republiku vispārējo preferenču sistēmas satvarā.   

Paziņojums par to, ka stājas spēkā Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un 
Norvēģijas Karalisti par izcelsmes kumulāciju starp Eiropas Savienību, Šveices Konfederāciju, 

Norvēģijas Karalisti un Turcijas Republiku vispārējo preferenču sistēmas satvarā 

Saskaņā ar minētā nolīguma 18. punktu 2019. gada 1. februārī stāsies spēkā Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā starp 
Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti par izcelsmes kumulāciju starp Eiropas Savienību, Šveices Konfederāciju, 
Norvēģijas Karalisti un Turcijas Republiku vispārējo preferenču sistēmas satvarā.  
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